Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

Markus 2:17 Di Yesus yere san den aksi, A piki den taki: “Sma di gesontu no abi datra fanowdu, ma na sma di
e siki abi datra fanowdu. Mi no kon fu kari bun sma, ma Mi kon fu kari sondusma.”

Roma 3:10 A de soleki fa a skrifi taki: No wan sma no bun ini Gado ai, no wan enkri sma srefi.

Mateus 18:11 Bika a Manpikin fu Libisma kon fu ferlusu den sma di lasi pasi.”

2. Because there is a cost for that sin!

Matthew 15:18-20 Ma den sani san wan sma e taki, e kmoto ini en ati, én na dati e meki tak' a no krin ini
Gado ai. Bika den sani san e kmoto ini a ati fu wan sma na takru prakseri, kiri, huru, takru lostu, fufuru, lei gi
trawan, nanga taki takru fu trawan. Dati na den sani di e meki tak' wan sma no krin ini Gado ai. Ma fu nyan
sondro tak' yu wasi yu anu fosi, no e meki tak' wan sma no krin ini Gado ai.”

Roma 6:23 Bika a paiman fu sondu na dede. Ma a presenti san Gado gi wi, na a libi fu tégo na ini Kristus
Yesus, wi Masra.

Markus 16:16 A sma di bribi en teki dopu, sa kisi a libi fu tégo. Ma den sma di no wani bribi, o kisi strafu.



There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Mateus 1:21 A sa kisi wan manpikin, di yu mus kari Yesus. Bika na En sa ferlusu En pipel fu den sondu.”
Roma 5:8 Ma Gado e sori wi fa A lobi wi. Bika di wi ben de sondusma ete, Kristus dede ini wi presi.

Yohanes 3:36 A sma di e bribi ini a Manpikin, abi a libi fu tégo. Ma a sma di no wani du san a Manpikin e taki,
no o kisi a libi, bika a atibron fu Gado e tan na en tapu.

Mateus 18:11 Bika a Manpikin fu Libisma kon fu ferlusu den sma di lasi pasi.”

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Boskopuman 4:12 Na En wawan kan ferlusu unu. Bika Gado no gi den sma na grontapu no wan tra nen di sa
meki tak' Gado ferlusu den.”

Efese 2:8-9 Bika na fu di Gado sori unu En bun-ati, meki A ferlusu unu di un bribi. En disi no kmopo fu unu
srefi, ma Gado langa en gi unu leki wan kado. A no du dati fu di un ben du wan sani fu En. Dat' meki no wan

sma o man naki na tapu en borsu.

Titus 3:5 A ferlusu wi, no fu di wi ben libi bun ini En ai, ma fu di A abi sari-ati nanga wi. A wasi wi fu wi kisi a
nyun libi, €n a Santa Yeye meki wi kon nyun. Na so A ferlusu wi.

5. We must put our faith and trust in Christ alone!

Markus 9:23 Yesus taigi a man taki: “Yu no mus taki: Efu yu ben sa man! Bika a sma di e bribi kan du ala sani.”

Markus 1:15 A taki: “A ten doro kba. Her'esi Gado o bigin tiri libisma. Un drai un libi &n bribi a Bun Nyunsu.”



Markus 10:15 Fu tru Mi e taigi un taki: Efu yu no kon na Gado leki wan pikin fu A tiri yu, dan noiti yu o man
kon ondro a tiri fu Gado.”

Romans 10:9-10,13 Efu yu taki nanga yu mofo tak' Yesus na Masra, en efu yu bribi nanga yu ati tak' Gado
meki A opo baka na dede, dan Gado o ferlusu yu. Bika te yu bribi nanga yu ati, dan yu e kon bun ini Gado ai.
En te yu taki dati nanga yu mofo, dan Gado e ferlusu yu. Bika a skrifi taki: “Masra o ferlusu ala sma di e kari En

”

nen.

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**
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